
Thö thöùù hai cuûa

Giaêng

347

a1 Tröôûng laõo “Tröôûng laõo” nghóa laø ngöôøi
cao tuoåi. Ñaây cuõng coù theå coù nghóa laø moät
ngöôøi laõnh ñaïo ñaëc bieät trong hoäi thaùnh (nhö
trong Tít 1:5). b1 chò Ñaây coù theå coù nghóa laø
ngöôøi ñaøn baø hoaëc theo nhö trong thö naày coù
theå coù nghóa laø hoäi thaùnh. Neáu laø hoäi thaùnh
thì töø ngöõ “con caùi” coù nghóa laø nhöõng ngöôøi
trong hoäi thaùnh. c1 söï thaät Hay “Tin Möøng”
veà Chuùa Cöùu Theá Gieâ-xu. Tin Möøng ñoù keát
hôïp moïi ngöôøi vôùi nhau.

1Tröôûng laõoa

Kính gôûi chòb ñöôïc Chuùa choïn cuøng
caùc con cuûa chò:

Toâi yeâu taát caû caùc con trong söï thaätc,
khoâng nhöõng toâi maø thoâi nhöng taát caû
moïi ngöôøi bieát söï thaät ñeàu yeâu meán chò.
2Vì söï thaät ñang soáng trong chuùng ta vaø
seõ ôû maõi trong chuùng ta.

3Nguyeàn xin aân phuùc, loøng nhaân aùi
vaø söï bình an töø Thöôïng Ñeá laø Cha vaø
töø Con Ngaøi laø Chuùa Cöùu Theá Gieâ-xu, ôû
cuøng chuùng ta trong söï thaät vaø tình yeâu.

4Toâi raát vui khi nghe moät soá con caùi chò
ñi theo söï thaät nhö Cha ñaõ truyeàn daïy cho
chuùng ta. 5Chò yeâu daáu, ñaây khoâng phaûi laø
meänh leänh môùi nhöng laø meänh leänh chuùng
ta ñaõ nghe töø ban ñaàu. Toâi khuyeân chò laø
chuùng ta haõy coù tình yeâu vôùi nhau. 6Yeâu
thöông töùc laø soáng theo caùch Thöôïng Ñeá
ñaõ truyeàn daïy chuùng ta. Nhö chò ñaõ nghe
töø ban ñaàu, meänh leänh cuûa Ngaøi laø: Haõy
soáng moät cuoäc ñôøi yeâu thöông.

7Nhieàu keû phænh gaït ñaõ xuaát hieän
khaép theá gian. Chuùngï khoâng nhìn nhaän

d13 chò Hay chò em cuûa “chò” trong caâu 1.
Ñaây coù theå laø moät phuï nöõ hay moät hoäi thaùnh
khaùc.

Chuùa Gieâ-xu Cöùu Theá laøm ngöôøi ñeán
theá gian. Ai khoâng nhìn nhaän ñieàu naày
ñeàu laø keû phænh gaït vaø laø keû thuø cuûa
Chuùa Cöùu Theá. 8Chò vaø con caùi haõy
thaän troïng, neáu khoâng thì coâng khoù cuûa
chò töø tröôùc tôùi giôø hoùa ra voâ ích. Nhöng
toâi mong chò vaø caùc con nhaän ñöôïc phaàn
thöôûng xöùng ñaùng vôùi coâng khoù aáy.

9Ai ñi quaù xa lôøi daïy doã veà Chuùa Cöùu
Theá vaø khoâng tin lôøi daïy doã aáy ñeàu
khoâng coù Thöôïng Ñeá. Nhöng ai tin lôøi
daïy doã veà Ngaøi thì coù ñöôïc caû Cha vaø
Con. 10Ai ñi ñeán vôùi caùc con maø khoâng
mang theo lôøi daïy doã naày thì ñöøng tieáp
hoï vaøo nhaø. 11Neáu caùc con tieáp hoï vaøo
nhaø töùc caùc con cuõng ñoàng loõa vôùi vieäc
aùc cuûa hoï.

12Toâi coøn nhieàu ñieàu muoán vieát cho
caùc con nhöng khoâng muoán vieát qua
giaáy möïc. Toâi mong ñeán thaêm vaø noùi
chuyeän vôí caùc con, maët ñoái maët ñeå
chuùng ta traøn ngaäp vui möøng. 13Con caùi
cuûa chò ñöôïc Thöôïng Ñeá choïn kính lôøi
thaêm chòd.
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